SlimCRM

SlimCRM - Nén tdng XRM x AI Hub danh cho doanh nghiép
xudt nhap khdu hién dai

Trong linh vuc xudt nhap khdu, viéc quan ly théng tin khach hang, don hang quéc té,
lich van chuyén, chiing 1 va dong tién da quéc gia ludn Id mét thach thic. SlimCRM
dudc thiét ké dé gidi quyét tron ven nhiing bdi todn ndy - giap doanh nghiép t6i uu
quy trinh, chudn héa dif liéu va sén sang chuyén déi Al

4’ Qudn tri toan dién - tir khach hang dén van hanh

SlimCRM gilp doanh nghiép quan ly tap trung toan bdé hoat dong kinh doanh
XNK:

e Quadn ly khach hang va déi tac quéc té (importer/exporter, dai ly logistics,
forwarder, héng tau, héng bay...) véi lich st giao dich, hgp déng, céng ng, lién
lac va bdo gia.

e Theo déi bdo gia - don hang - hdp dong - thanh toan - vén chuyén trong
mdt chudi khép kin, c6 thé gén véi tiing nhan vién phu trach hodc quéc gia.

e Quan ly chiing tif va quy trinh XNK (Invoice, Packing List, C/O, Bill of
Lading...) ngay trén hé théng, giip dé dang tra clu va chia sé.

e Tu dong nhdc han thanh toén, han van don, lich giao hang, container,
ETA/ETD gilUp giam thiéu sai sé6t va téng hiéu sudt doi van hanh.
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& Trai nghiém SIimCRM mién phi

g Tich hgp AI - trg ly thong minh cho doanh nghiép XNK
SlimCRM lad CRM ddu tién tai Viét Nam tich hdp sau véi AI, mang lai khé ndng:

e Phan tich thj trudng, sdn phdm, quéc gia xudt khdu tiém nang dua trén
di liéu doanh thu va tép khach hang.

e Tu dong gdi Y chién ludc chdm séc khach hang quéc té, viét email
follow-up da ngén ngl, phu hgp van hoéa tung khu vuc.

e Phan tich cudc goi & phan héi khach hang béng Al rit ra insight dé cai
thién dam phan va dich vu hau mai.

e K&t néi Make.com va ChatGPT dé ty déng héa quy trinh van hanh: tur gui
bdo gid — xdc nhdn don — tgo chldng tu — cdp nhat lich tau.
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£ SimCRM

® Gidi Thiéu

| L SLimCRM la nén tang XRM x Al Hub danh cho SME Viét, gilip:
I

A : A . Chuan héa dir liéu Tinh nang hién dai-
Quan ly khach hang Tuw déng héa quy doanh nghiép dé sir dung -
& ban hang tap trinh tUr marketing > dé sin sang cho trién khai nhanh —
trung sales - cham soc Al Transformation chi phi vira tui tién

¥ ]\

i/ SIMCRM = XRM + AI DATA HUB cho doanh nghiép XNK

SlimCRM khéng chi Id CRM ma 1 nén tang dif liéu chién lugc, gom va chudn héa
thong tin theo 4 khia canh:

e Khach hang: H6 sc khach hang, déi tac, ving xuat nhdp khau, lich sit don
hang

e Tai chinh: Doanh thu, chi phi logistics, du bdo Igi nhuén

e Quy trinh ndi bé: Quy trinh nghiép vu XNK, trach nhiém phong ban, SLA giao
hang

e Nhdn su: KPI, ndng sudt nhan vién kinh doanh & logistics



£ SimCRM ~,
8 SmCRM Tich Hop Al o7

BEN TRONG SLIMCRM BEN NGOAI SLIMCRM

L& SLMCRM tich hop sén céc model Al dé:

Hoi dép truc ti€p moi thoéng tin
» Taokich ban sales ca nhan héa tlr dit liéu SlimCRM

ChatGPT

Gri email follow-up tu déng ca nhdn héa

Phan tich lead & tao chan dung khach hang I K&t néi hon 1.500 (rng dung dé
tu dong héa toan bd quy trinh

Phan tich cudc goi (Call Analysis) dé rut

insight & cai thién kich ban

Khi dif liéu dat chudn “Ping - Pu - Sach - $6ng”, SIMCRM trd thanh bé néo dif
liéu cho AL, giGp phan tich chinh xac hiéu sudt, du doan xu huéng thi trudng, va tu
déng hoéa cac tac vu Idp lai frong van hanh.

Lgi ich ndi bat cho doanh nghiép xudt nhap khau

(=

Gidm 30-50% thdi gian x{ ly hé s, chiing tir

Tdng hiéu suat doéi ngii sales & logistics nhd workflow tu déng
Gidm thiéu sai sét trong giao nhé@n va thanh toan quéc té

T6i uu chi phi vén hanh va marketing B2B

Chudn héa dif liéu cho chién lugc AI Transformation

& Trdi nghiém SIimCRM mién ph
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MAau Ho’p dong thué nha xwéng - Factory lease
agreement - Song ngir
CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Déc lap — Tw Do — Hanh Phuc
Independence — Freedom - Happiness
HOP PONG CHO THUE NHA XUONG

FACTORY LEASE AGREEMENT

- Can ctr vao Luat Kinh doanh bat dong san sb 66//2014/QH13
dwoc Quéc hoi thédng qua ngay 25/11/2014, Luat Thwong mai

sb 36/2005/QH11 dwoc Qudc hoi théng qua ngay 14/06/2005 va cac van
ban hwéng dan thi hanh; Bé luat Dan sy sb 91/2015/QH13 dwoc Qudc hoi
théng qua ngay 24/11/2015 va cac van ban phap luat lién quan;

Real Estate Law No. 66/2014/QH13 issued by the National Assembly on
25/11/2014, Commercial Law No. 36/2005/QH 11 issued by the National
Assembly on 14/06/2005 and legal documents implementation, Civil Code
No. 91/2015/QH13 issued by the National Assembly on 24/11/2015 and
relevant legal documents;

- Can c nhu cau va kha nang cla hai Bén.
Pursuant to the demand and capacity of both Parties.

Hop ddng thué nha xwéng nha (Sau day goi la “Hop ddng”) dwoc ky két
vao ngay ..., béi:

This Factory lease Agreement (Hereinafter referred to as ‘Agreement’) is
made as of............... , by and between:

BEN CHO THUE:

LESSOR:



Dién thoai
(=] FaX:

Bank

Sau day goi 1a “Bén A’



Hereinafter referred to as “Party A”
VA/AND

BEN THUE:

LEASEE:

CONG

Dién thoai
(Tl e FaX: oo

Tai Khodn:.........ccooveeveieieiieeeee, Tai: oo Ngan

Bank

Represented
0} PR



Sau day goi la “Bén B”
Hereinafter referred to as “Party B”
XET RANG:

WHEREAS:

- Bén A la chli s& hivu nha xwéng theo Gidy ching nhan quyén
sO hru nha xwoNng so ........ do.......... .. capngay ....... cho bén A va nay
bén A c6 nhu cau cho thué toan b6 NHA XUONG nay;

Party A is the owner of the FACTORY under Certificate of ownership No.
........ issued on ....... to the party A and now party A wishes to lease out
the whole FACTORY.

- BénBlaCongty ................ c6 nhu cau thué NHA XUONG
clia bén A dé tién hanh san xuat kinh doanh.

PartyBis ...................... Company and has demand to rent the
FACTORY to conduct business.

Hai Bén dong y ky két HOP DPONG THUE NHA XU'ONG nay véi cac diéu
khoan nhwv sau:

The Parties agree to sign this FACTORY LEASE AGREEMENT with the
conditions as follows:

PIEU 1: DINH NGHIA VA GIAI THICH T NGU
ARTICLE 1: DEFINITION AND INTERPRETATION

1.1.  “Hop dbng thué nha xwéng” duwoc hiéu 1a Hop ddng nay clng
cac Phu luc dinh kém (néu cd), ghi nhan sw thdéa thuan duoc ky két gitra
bén A cung bén B dé thué NHA XUONG cuing véi may méc, thiét bi va cac
thda thuan khac dwoc ghi nhan trong Hop déng nay;



"Factory Lease Agreement" means this Agreement and the Appendices
attached (if any), which recognise the agreement signed between party A
and party B to rent the FACTORY together with the machinery, equipment
and other negotiations as set out in this Agreement;

1.2.  “May moc thiét bi” dwoc hiéu la toan bé may mdc thiét bj hién co
trong NHA XUONG vao thoi diém ky két Hop déng nay. Chi tiét dwoc liét
|& tai Phu luc 2 clia Hop dbéng nay; may maoc thiét bj dwoc xem la mét bd
phan théng nhat, khong tach roi khdi NHA XUONG va khong duoc xem |a
déi twong cho thué doc lap.

"Machinery and Equipment"” means all machinery and equipment in
FACTORY at the time of signing this Agreement. Details are listed in
Appendix 2 of this Agreement; MACHINERY AND EQUIPMENT is
considered an integral part, which is not separated from the FACTORY and
not to be considered as an independent rental objects,

1.3. “Thei han cua Hop dé‘mg” hay “Th&i han thué"’ duoc hiéu 14
thoi han co hiéu lwc cua Ho’p dong hay th&i han thué NHA XU ONG, bao
gdm ca thoi gian gia han (néu co);

"Term of Contract” or "Term of lease" means the effective period of the
Agreement or the Term of lease of the FACTORY, including the extension
period (if any);

1.4. “Bén thué lai” dwoc hiéu la bat cir ai khéng phai la bén A va bén
B;

"The inherit leasee"” means a third party leasing the FACTORY from party
B;

1.5. “ngay” va “thang” dugc tinh theo quy dinh cu thé tai Bo luat Dan
sw s6 91/2015/QH13 dwoc Qudc hdi théng qua ngay 24/11/2015;

"Date" and "month"” is calculated as specified in the Civil Code
No. 91/2015/QH13 accepted by the National Assembly on 24/11/2015;

1.6. “Vi pham nghia vu” dwoc hiéu 1a mot Bén khéng thye hién ding
nghia vu/cam két ctia minh theo Hop ddng nay. Ngoai cac chirng civ
chirng minh cho sy vi pham, mét Bén sé chi bi xem la vi pham nghia vu
khi: (i) nhan dwoc théng bao ctia Bén kia rang minh vi pham mét nghia
vu/cam két; va (ii) Pdng y vé&i Théng bao do théng qua mét Théng bao xac
nhan hay khéng cé phan hbi cho Bén kia rang minh khéng vi pham nghia



vu/cam két trong thoi han ... ngay lam viéc ké tir ngay nhan dwoc Thang
bao;

"Violation of the obligation" means a fact that a party fail to comply with
their obligations/commitments under this Agreement. In addition to the
evidence for the violation, a party shall only be considered as having a
violated the obligation when: (i) receive notice of the other Party that they
had violated obligations/commitments themselve, and (ii) agree with this
notice via a confirmation notice or abstention response to the other party
that it does not breach of the obligations/commitments within ten (10)
working days from the date of receipt of the notice;

1.7.  “Ché tai” duoc hiéu la hinh thirc (i) Phat vi ham va (ii) Boi thwong
thiét hai. Theo do, Bén Vi pham nghia vu phai ganh chiul cac hau qua bat
lgi theo quy dinh trong Hop dong nay, trir tred'ng hop Bat kha khang.

"Sanctions" means the form of a (i) Penalty and (ii) Compensation for
damages. Accordingly, the defaulting party shall have to suffer adverse
consequences under the provisions of this Agreement, except for events of
Force Majeure;

PIEU 2: DOI TUONG HOP PONG
ARTICLE 2: OBJECTS OF THE AGREEMENT

Bén A dong y thué va bén B dong y cho thué NHA XUONG cung MAY
MOC THIET Bl di kém c6 cac dac diém cu thé nhw sau:

Party A agrees to rent and party B agrees to lease out the FACTORY,
together with the MACHINERY and EQUIPMENT as attached to the
characteristics as follows:

2.1 Téng dién tich ctia NHA XUONG cho thué la ........ mz gém:
The total area of the lease FACTORY is ......... mZ2 including:
- Toa nha dung Xwéng san xuat va Nha kho coé dién tich: ........ m2

Building used as a production FACTORY and warehouse with the area of

- Nha an co6 dién tich: ........ m?

A cantine with the area of ........ m2;



- Cac nha vé sinh cung v&i khung vién canh quan cé dién tich: ........ m?
The toilets and the campus with the area of ...... m2.

Chi tiét két cau Nha va Khuén vién duoc thé hién trong Phu luc 1: Ban vé
dinh kém Hop dong nay.

The detailed drawing of the factory and the campus is shown in Appendix
1: The drawing attached to this Agreement.

2.2 MAY MOC THIET BI:
MACHINERY AND EQUIPMENT:

Ching loai, s0 lwgng, chat lvgng, xuat x(r clia may mac thiet bj duoc liét
ké chi tiét tao Phu luc 2 kém theo Hgp dong nay.

Type, quantity, quality and origin of MACHINERY AND EQUIPMENT are
listed in details in Appendix 2 and attached to this Agreement;

2.3 Bén B dam bao quyén cho thué NHA XUONG, MAY MOC THIET
Bl cGia bén B 1a hop phap va cam két cho bén A duoc sir dung NHA
XUONG, MAY MOC THIET Bl mét cach tron ven, riéng biét, khong can sw
chép thuan cla bén B néu stir dung dung muc dich thué tai Diéu 3.

Party B ensure that its rights to lease out the FACTORY, MACHINERY
AND EQUIPMENT are legal and commit for party A to use the FACTORY,
MACHINERY AND EQUIPMENT completely, separately, without the
consent of the DGM if using rental purpose in Article 3 (for example,
changed the name of FACTORY...).

DPIEU 3: MUC PiCH THUE
ARTICLE 3: PURPOSE OF LEASING

Bé&n A ky két thué NHA XUONG ciing MAY MOC THIET BJ nay voi muc
dich san xuéat, kinh doanh.

Party A signs this Agreement to lease the FACTORY, MACHINERY and
EQUIPMENT with the purpose of production, business.

DPIEU 4: THOI HAN CUA HOP DONG VA GIA HAN



ARTICLE 4: DURATION OF AGREEMENT AND RENEWAL
41. ThdihanctaHopdongla........... nam;
Duration of the Agreementis ......... year;

4.2.  Hop déng sé khéng bi chdm dwt trong vong ... nam ké t ngay
Ky, trir trr&ng hop hai bén co théa thuan khac. Sau thdi han nay, Hai Bén
déu c6 quyén cham dit Hop déng trwdc thoi han nhwng phai bao cho Bén
kia it nhat ......... trwdc ngay dw dinh cham dut;

This Agreement shall not be terminated within ........ year from the date
signed, unless the Parties agree otherwise. After this period, two Parties
have the right to terminate the Agreement ahead of time but they must

notify the other Party at least ........ year before the intended date of
termination;
43. jtnhat....... trwdc ngay hét Thoi han thué, bén B hodc bén A sé

gri chi Bén kia mot Théng bao gia han Hop déng, trong dé, gia thué NHA
XUONG sé dwoc thwong lwong lai dwa trén gia thi trudng. Trong vong
...... ngay ké tir ngay nhan dwoc Thong bao, Bén nhan dwoc Théng bao
phai cd van ban tra I&i vé viéc chap thuan gia han hay khéng gia han.
Trudng hop cung dong y gia han, Hai Bén sé& ky ban Phu luc vé viéc gia
han Hop déng. Truwéng hop bén A hodc bén B khéng glvi Théng bao tra 16i
thi Hop ddng s& mac nhién két thirc vao ngay hét han ctia Hop déng;

Atleast....... before the date of expiry, party B or party A shall send to
other Party a notice to extend the Agreement, which the price to rent the
FACTORY shall be negotiated based on market price. Within thirty .......
after receiving the notice, the receiver must give a written reply on the
approved extension or not. In case agree to have extension, two Parties
shall sign the Annex on the extension of the Agreement. In case party A or
party B does not send notice of reply, the Agreement shall be ended
automatically on the expiry of the Agreement;

4.4,  Ngay ban giao NHA XUONG va may mac thiét b la ngay .... thang
....Na&mM ...... Vao ngay ban giao NHA XUONG va MAY MOC THIET B,
Hai Bén sé tién hanh 1ap va ky Bién ban ban giao NHA XUONG va MAY
MOC THIET B;

On the date of delivering the FACTORY, MACHINE and EQUIPMENT is
.......... On the date of delivering the FACTORY, MACHINERY and
EQUIPMENT, two Parties shall make and sign a handover minutes of the
FACTORY, MACHINERY AND EQUIPMENT;



Ngay ban giao NHA XU’C)’NSB theo quy dinh tai khoan nay c6 thé sém hon
hoac mudén hon ..... ngay ke tr ngay dén han.

The date of delivery of the FACTORY as specified in this clause may be
earlier or later than ....... day from the date of maturity.

DIEU 5: TIEN THUE, THANH TOAN VA XUAT HOA DON GTGT
ARTICLE 5: RENT AND PAYMENT AND VAT INVOICE

5.1 Tién thué NHA XUONG:

FACTORY Rental:

- Gia thué: .............. VND/thang (Bang chiv: ] ]
............................................. cho mét thang) da bao gom thué GTGT;

The price of rent: ....... VND/month (By word: ...................... per month)

including VAT;

- Tién thué NHA XUONG da bao gébm tat ca cac khoan thué, phi va lé
phi lién quan.

Rent of FACTORY includes all taxes, charges and fees involved.

5.2 Phwong thtre thanh toan:

Mode of payment:

- Bén B c6 thé thanh toan bang tién mat hoac chuyén khoan;

Party B can payment by cash or by bank transfer;

- Trwdong hop thanh toan bang hinh thirc ch‘uyén khoan, bén B sé ]
thanh toan cho bén A khi dén han thanh toan bang hinh thirc chuyén tién
dién t&r vao tai khoan ngan hang twong (rng dwoc dé xuat ctia bén B.

In case of payment by bank transfer, Party B shall make payments to Party
A by bank transfer to the accounts designated by Party A;

5.3 Xuat héa don GTGT:



Issue the VAT Invoice:

- Trong thoi han ..... ngay lam viéc ké ti ngay nhan duoc tien thué
NHA XUONG trong thang, bén A phai xuat Héa don GTGT va gtri cho bén
B;

Within ....... working days from receiving the FACTORY Rental in the
month, party A must issue VAT invoice and sending to party B;

- Hoa don dwoc xuat phai ghi rd néi dung xuat Hoa don la
...................... ” v&i tong so tién bang dung gia thué trong thang.

Issued invoice must clearly state the content of invoice as ".................... "
for a total amount equal to the price during the month.

PIEU 6: SIPA CH(PA VA HOAN TRA NHA XUONG, MAY MOC THIET B

ARTICLE 6: REPAIR AND REFUND THE FACTORY, MACHINERY AND
EQUIPMENT

6.1 Bén B thong bao ngay cho bén A moi héng héc da xay ra hoac co
thé xay ra cho NHA XUONG, MAY MOC THIET Bl theo quan sét binh
thwérng clia bén B va dwoc quyén yéu cau bén A stra chiva ma khéng do
16i clia bén B; bén A phai tién hanh sira chiva trong thdi han hai muwoi bon
(24) gi®» ké tr khi nhan dwoc Théng bao. Viéc slra chiva néu cé anh hwdng
dén hoat déng san xuat ctia bén B thi phai bao trwdc, néu khéng sé phai
bdi thuwérng cac thiét hai phat sinh;

Party B immediatelly notify to the party A any damages has occurred or
may occur for WORKSHOP, MACHINERY AND EQUIPMENT following the
regular observation of party B without no fault of party B and have the right
fo request for party A to carry out the repair within twenty-four (24) hours
after receiving the notice. The repair, if that affects the production of party
B, party A shall have prior notice, otherwise you shall have to compensate
for losses incurred;

6.2 Théng bao cho bén A trong trwdng hop bén B c6 nhu cau stra
chira, cdi tao, nang cap NHA XUONG, MAY MOC THIET B|. Bén A chi
dwoc phan dbi khi co ly do chinh dang. Nhirng thay déi sau khi stra chiva
khéng can phai dwoc d& bd hoac khéi phuc lai nhw trinh trang ban dau khi
két thuc Hop déng, moi thay di sé tré thanh tai sén cia bén A khi bén B
tra lai NHA XUONG ma bén A khéng phai bdi hoan chi phi cho bén B, trir



trwéng hop bén A cham dit Hop déng trwde thdi han khéng do 16i clia bén
B;

Notice to party A in the case of party B needs repair, renovation, upgrading
FACTORY, MACHINERY AND EQUIPMENT. Party A protests only when
there is good reason. Changes after the correction does not need to be
lifted or restore the original state as set at the end of the Agreement, any
changes shall become property of the DGM when AHS returns the
FACTORY that party A are not reimbursed any costs for party B, except for
terminating the Agreement by party A before the deadline with no fault of
party B;

6.3  Ban giao lai NHA XUONG, MAY MOC THIET B cho bén A ngay
khi hét Thoi han thué hoac khi Hop dong nay cham dit trude thdi han
bang van ban ban giao dwgc thoa thuan va ky b&i Hai Bén.

Delivering the FACTORY, MACHINERY AND EQUIPMENT for DGM as
soon as the lease term expires or when this Agreement is terminated
ahead of time by handover minutes of that negotiated and signed by both
parties.

DPIEU 7: CHO THUE LAI NHA XUONG
ARTICLE 8: SUBLEASE THE FACTORY

7.1 Bén B dwoc quyén cho thué lai NHA XUWONG cho Bén th& ba khi
théda man cac diéu kién sau:

Party B has the right to sublease FACTORY for third party when satisfying
the following conditions:

- Théng bao cho bén A trwédc it nhat ... ngay ké tr ngay dw dinh cho
thué lai;

Notify to party A at least thirty ....... day since the date having plan to
lease;

- Bén tht ba dong y cam két va&i bén A tiép tuc thwe hién thay cho bén
B day d cac cac quyén va nghia vu theo Hop dbng nay.

The third party agrees to commit to continue performing on behalf of party
B full of right and obligation under this Agreement.



7.2 Khi dap (rng céc diéu kién tai Dieu 7.1 clia Hop dong nay thi bén
B, bén A va Bén ‘thl']’ ba sé lap mét Phu luc Hop dong dé thé hién viéc
chuyén giao quyén va nghia vu ctia bén B cho Bén thir ba.

When having the conditions in Article 7.1 of this Agreement, party B, party
A and a Third Party shall establish the Appendix of Agreement to reflect the
transfer of rights and obligations of party B to a third party.

PIEU 8: HA TANG, PIEN, NU'OC, VIEN THONG

ARTICLE 8: INFRASTRUCTURE, POWER, WATER AND
TELECOMMUNICATIONS

8.1 Bén A c6 trach nhiém dam bdo cung cap dién, lién tuc \{é dn dinh
cho hoat déng cua bén B trong thoi gian thué, trir tredng hop bat kha
khang;

Party A has the responsibility for ensuring a supply of power, continuous
and stable for operation of party B in the lease term, except for force
majeure

8.2 Tat ca NHA XUONG déu dwoc trang bi hé théng dén chiéu sang
cho san xuét, hé théng dién, dién thoai va internet. Bé&n B phai tw tra cac
khoan chi phi nay khi st dung;

All FACTORIES are equipped with lighting system for manufacturing,
electrical, telephone and internet. Party B must pay the costs when using
this; electrical, telephone and internet. Party B must pay the costs when
using this systems;

8.3 Bén A sé cung céap day dl nudc sinh hoat cho bén B trong tho
gian thué, trir trng hop bat kha khang.

Party A shall provide sufficient water for party B in the lease term, except
for force majeure.

DPIEU 9: CHE TAI DO VI PHAM NGHIA VU
ARTICLE 9: SANCTION DUE TO VIOLATING THE OBLIGATION
9.1 Phat vi pham:

Impose violation:



- Khi mét Bén bij xem la Vi pham nghTa vu sé& chiu mrc phat tdm phan
tram (08%) gia tri phan nghia vu Hgp dong bi vi pham;

When a party is considered in violation of obligation, they shall be bear the
penalty as eight percent (08%) of the value of violated obligation
Agreement;

- Bén bi xem la Vi pham nghia vu sé phéi thanh toan bang hinh thirc
chuyén khoan vao tai khoan ctia Bén kia sb tién phat trong thdi han
...... ngay lam viéc ké ti» ngay bi xem la Vi pham nghia vu.

The Party is considered violating shall pay in the form of transfering the fine
fo the other account within ........ working days from the date the violation
was considered obligation.

9.2 B&i thuworng thiét hai:
Compensation:

- Khi mét Bén bj xem 1a Vi pham nghia vu dan dén gay thiét hai cho
Bén kia thi phai bdi thwérng day da gia tri thiét hai bang hinh thirc chuyén
khoan vao tai khoan cta Bén kia trong thoi han ....... ngay lam viéc ké tw
ngay xac dinh dwgc gia tri thiét hai;

When a party is considered to consider of the obligation to cause damage
fo the other Party, they shall be full compensation for losses in the form of
transfering to the account of the other Party within ......... working days
from the date determined by the value of damage,

- Gia tri boi thwong bang Tién hoéc co thé bang Hién vat néu duoc Bén
bi thiét hai ddng V.

Value of compensation in cash or in kind shall be agreed if the damaged
party agrees.

DIEU 10: BAO HIEM
ARTICLE 10: INSURANCE
10.1  Bang chi phi ctia minh, b&n B mua va duy tri bdo hiém cho nhirng

tai san, trang, thiét bj ma bén B 1ap dat va trang bj tai NHA XUONG theo
quy dinh cta phap luat;



By its own expense, party B purchase and maintain insurance for property,
equipments and facilities that party B installed and equipped in FACTORY
prescribed by law;

10.2  Bang chi phi cGia minh, bén A phai mua va duy tri bdo hiém cho
NHA XUONG, MAY MOC THIET BI t&r Cong ty bao hiém ctia bén A hay
Cong ty bao hiém khac véi diéu kién la gia tri thanh toan khi tinh huéng
bado hiém phat sinh phai t6i thiéu bang gia tri theo sb sach ké toan cta cac
tai san bi thiét hai.

By its own expense, party A must purchase and maintain insurance for
FACTORY, MACHINERY AND EQUIPMENT from party A's insurance
company or other insurance company on condition that the value of

payment when situation of insurance distribution must be at least equal
value in the accounting books of the damaged property.

PIEU 11: CHAM DUT HOP DONG
ARTICLE 11: TERMINATE AGREEMENT

11.1  Hop dbng nay sé& chdm dut trong mét hodc cac trwérng hop sau
day:

This Agreement shall terminate in one or more of the following cases:

- Thoi han thué két thic ma khéng dwoc gia han theo Diéu 4 cia Hop
dong nay;

The lease term ends, which may not be extended under Article 4 of this
Agreement;

- Mét trong Hai Bén bj pha san, giai thé;
Either party is bankrupt or dissolved;

- NHA XUONG bij tiéu hiy hodc hw hdng dén mirc hoan toan khéng
thé str dung duorc;

FACTORY was destroyed or damaged to the extent absolutely can not be
used;

- Truong hop bat kha khang ngén can Hai Bén thwc hién Hop dong
trong thoi gian .... thang lién tiép;



In case of force majeure prevents the contract two Parties in ........
consecutive months;

- Hai Bén thda thuan chdm dut Hop ddng trudc thoi han;

The two parties agreed to terminate the contract ahead of time;

- Céc trwdng hop khac theo quy dinh ctia Hop ddng va phap luat.
Other cases prescribed by law and contract.

112 Khi cham dirt Hop dong, Hai Bén sé ky Bién ban thanh Iy Hop dong
va ,thanh toan, hoan tra cho nhau nhirng nghia vu, trach nhiém vat chat con
thiéu (néu co).

Upon the termination of the contract, two Parties shall sign a record of a
minute to liquidate the contract and fulfill any outstanding payments, refund
obligations to each other, missing material liability (if any).

PIEU 12: PIEU KHOAN CHUNG
ARTICLE 12: MISCELLANEOUS

121 Trong qua trinh thyc hién, tat ca phu luc, stra dbi nao dbi véi Hop
dong nay cac Bén phai lap thanh van ban va ndi dung stra doi, bo sung,
thay thé chi co hiéu lwc khi dwoc dai dién cé thAm quyén ciia mbi Bén ky;

During the term of this Agreement, all appendix, amendment to this
Agreement must be in writing and only take effect as concluded by
sufficient authorized representatives of the Parties.

12.2  Ngoai cac théa thuan trén nhirng van dé phat dinh ma chwa duoc
dé cap trong Hop dong nay sé dworc giai quyéet dwa trén quy dinhu cua
phap luat cé lién quan.

Issues that are not mentioned in this Agreement shall be in accordance
with the laws of VietNam.

12.3  Néu bét ki ndi dung nao trong Hop dong nay vé hiéu, trai phap luat
hoac khéng thé thwc hién dwoc, noi dung doé sé dwgc xem la dwong nhién
stra dbi trong gidi han thap nhét cé thé dé tré nén co hiéu lwc, dung phap
luat va co thé thue hién dwoc. Trong trudng hop nhirng thay déi dé khéng
thé thue hién dwoc, cac ndi dung dé duwoc xem nhw hidy bd. Viéc mot hodc
mo sb ndi dung trong Hop déng bi stra dbi hodc hily bé khéng lam anh



hwdng dén hiéu lwc va viéc thye hién cha cac ndi dung khac cia Hop
doéng;

If any provision or part-provision of this Agreement is or becomes invalid,
illegal or unenforceable, it shall be deemed modified to the minimum extent
necessary to make it valid, legal and enforceable. If such modification is not
possible, the relevant provision or part-provision shall be deemed deleted.
Any modification to or deletion of a provision or part-provision under this
clause shall not affect the validity and enforceability of the rest of this
Agreement.

12.4 Ho’p‘dc‘“)ng nay sé co hiéu, e sau khi q’ai dién hop phap hoac dai
dién Uy quyéen cua Cac bén ky ket vao Hop dong;

The Agreement shall takes effect after concluded by duly authorized
representative of the Parties.

12.5 Hop ddng nay sé tw dong hét hiéu Iwc ngay sau khi cac Bén hoan
thanh xong cac nghia vu trong Hop dong;

The Agreement shall automatically expire after the Parties fulfill their
obligations in this Agreement.

126 Hop dong nay dugc soan thao bang tiéng Viét va tiéng Anh. Trong
trwdng Hop dong nay dwgc dich sang mét ngdn nglr khac, ban tieng Viét
sé co gia tri ap dung.

The Agreement shall be in both Vietnamese and English. In case of any
discrepancies or inconsistencies between the English version and
Vietnamese version, the Vietnamese shall prevail.

PIEU 13: PIEU KHOAN THI HANH

ARTICLE 13: IMPLEMENTATION PROVISIONS

13.1  Hop ddng nay dwoc lap thanh bén (04) ban bang tiéng Viét/Anh
song ngir, bén A gilr hai (02) ban va bén B gilr hai (02) ban co6 gia tri phap

ly nhw nhau;

This Agreement shall be made in four (04) copies in Vietnamese/English
bilingual edition includes 24 pages each, party A keep two (02) and party B
keep two (02) with equal valid;

13.2  Hop ddng nay bao gdm ba (02) Phu luc nhw sau:



This Agreement includes three (02) Appendix as follows:

- Phu luc 01: M6 ta chi tiét NHA XUONG — do bén A |ap;

Annex 01: Detailed description FACTORY — founded by party A;

- Phu luc 02: Chi tiét MAY MOC, THIET Bl — do bén A Iap;

Annex 02: Detailed MACHINERY AND EQUIPMENT — founded by party A;
13.3 Hop ddng nay cé hiéu lyc ké tir Ngay ky./.

This contract takes effect from the Date of signinging. /.

PAI DIEN BEN A DPAI DIEN BEN B
ON BEHALF OF PARTY A ON BEHALF OF PARTY B
(Ky, ghi rd ho tén va dong ddu) (Ky, ghi 16 ho tén va dong ddu)

(sign, full name, stamp) (sign, full name, stamp)
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